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Secció	  de	  lingüística	  

Canvi	   lingüístic	   des	   d’una	   perspectiva	   cognitiva	   i	   sociolingüística:	   norma	   i	  
identitat.	  El	  cas	  del	  català.	  	  
Coordinació:	  Benjamin	  Meisnitzer	  (Universität	  Mainz)	  &	  Josep	  Martines	  (Universitat	  d’Alacant)	  

	  

El	   canvi	   lingüístic	   és	   un	   procés	   complex	   que	   es	   manifesta	   com	   a	   resultat	   de	   la	   capacitat	   que	  
presenten	   les	   llengües	   d’adaptar-‐se	   constantment	   a	   les	   transformacions	   que	   s’esdevenen	   en	   les	  
necessitats	   comunicatives	   i	   cognitives	   dels	   seus	   usuaris.	   Els	   parlants	   desenvolupen	   opinions	  
individuals	  sobre	   les	   llengües	   i	   les	  varietats.	  Aquestes	  opinions	  resulten	  determinants	  per	  a	  establir	  
les	  funcions	  i	  els	  valors	  de	  les	  llengües,	  tal	  com	  es	  reflecteix	  en	  última	  instància	  en	  l’àmbit	  pragmàtic.	  
Alhora,	   en	   el	   procés	   de	   creació	   d’una	   identitat,	   els	   parlants	   prenen	   consciència	   de	   la	   seva	   pròpia	  
individualitat,	  de	  les	  condicions	  socials	  del	  grup,	  de	  la	  seva	  visió	  del	  món	  i	  de	  la	  seva	  pertinença	  a	  una	  
comunitat	  lingüística.	  

Tot	   açò	   convida	   el	   lingüista	   no	   sols	   a	   prendre	   en	   consideració	   la	   perspectiva	   sociolingüística,	   sinó	  
també	  a	  parar	  esment	  en	  els	  processos	  cognitius	  que	  hi	  intervenen	  i	  a	  analitzar-‐los	  des	  de	  diferents	  
nivells	   de	   descripció.	   En	   aquest	   context	   resulta	   crucial	   avaluar	   el	   paper	   essencial	   que	   fan	   tant	   les	  
actituds	   dels	   parlants	   envers	   el	   seu	   idioma	   com	   la	   identitat	   lingüística	   que	   se’n	   deriva.	   Aquests	  
factors	  ens	  permetran	  analitzar,	   interpretar	   i	  descriure	  els	  vincles	  existents	  entre	  llengua,	  cognició	  i	  
societat.	  La	  norma	  actua	  com	  a	  referència	  i,	  alhora,	  com	  a	  element	  aglutinador	  de	  les	  tendències	  del	  
canvi,	  manifestades	   en	   l’eix	   temporal,	   social,	   funcional	   i	   territorial.	   Per	   tant,	   acompleix	   una	   funció	  
fonamental	   en	   la	   construcció	   i	   en	   la	   cohesió	  de	   les	   comunitats	   lingüístiques,	   així	   com	   també	  en	   la	  
representació	   que	   aquestes	   comunitats,	   sempre	   internament	   diverses,	   arriben	   a	   bastir	   de	   si	  
mateixes.	  

Aquesta	  tensió	  constant	  entre	  la	  diversitat,	  la	  norma	  i	  la	  percepció	  de	  la	  pròpia	  identitat	  ha	  tingut	  i	  té	  
manifestacions	   interessants	   arreu	   del	   món	   i,	   en	   particular,	   al	   continent	   europeu	   i	   als	   països	   de	  
llengua	  catalana.	  Per	  a	   fer	   tangible	  aquest	  camp	  de	  tensió	   i	  conflicte,	  és	  essencial	  una	  aproximació	  
científica	  interdisciplinària	  que	  permeti	  captar	  en	  la	  seva	  complexitat	  la	  relació	  entre	  norma,	  llengua	  i	  
identitat	  de	  forma	  global.	  La	  lingüística	  pot	  contribuir	  a	  tal	  fi	  mitjançant	  la	  descripció	  de	  l'actitud	  del	  
parlant	  envers	  la	  seva	  llengua	  i	  la	  representació	  del	  llenguatge	  en	  forma	  de	  realitzacions	  lingüístiques	  
específiques	  i	  discursos	  (orals	  i	  escrits)	  produïts	  per	  un	  parlant.	  La	  nostra	  secció	  estarà	  dedicada	  a	  la	  
descripció	  del	  canvi	  lingüístic	  en	  català	  contemporani	  prenent	  en	  consideració	  diferents	  varietats	  que	  
competeixen	  per	  esdevenir	   la	  norma	  prescriptiva	  dins	   la	  mateixa	  comunitat	   lingüística	   i	   també	  a	   la	  
descripció	   de	   les	   realitzacions	   preferides,	   marcades	   per	   factors	   identitaris	   en	   contraposició	   a	   les	  
tendències	  generals	  de	  la	  llengua.	  Seran	  benvingudes	  les	  reflexions	  sociolingüístiques	  i	  també	  les	  de	  
naturalesa	  cognitiva.	  

Les	  propostes	  presentades	  hauran	  de	   centrar-‐se	  en	  els	  parlants	  o	  en	   les	   comunitats	  de	  parla,	   atès	  
que	   la	   conducta	   dels	   parlants	   és	   crucial	   per	   al	   destí	   d’un	   idioma.	   Són	   igualment	   interessants	   les	  
qüestions	  relacionades	  amb	  les	  situacions	  de	  contacte	  de	  llengües	  entre	  l’espanyol	  (o	  el	  francès)	  i	  el	  
català,	  que	  pot	  conduir	  a	  un	  ús	  més	  o	  menys	  freqüent	  de	  la	  llengua,	  atès	  que	  els	  processos	  de	  canvi	  
lingüístic	  condueixen	  a	  diferents	  conseqüències	  per	  a	  la	  llengua	  dominant	  i	  la	  dominada.	  

Són	   especialment	   benvingudes	   les	   aproximacions	   al	   tema	   que	   es	   realitzen	   des	   d’enfocaments	  
versàtils	   de	   la	   qüestió,	   així	   com	   des	   del	   diàleg	   entre	   diferents	   escoles	   i	   metodologies	   d’anàlisi.	  
L’objectiu	  final	  de	  la	  secció	  és	  contribuir	  a	  la	  recerca	  sobre	  el	  canvi	  lingüístic	  a	  fi	  de	  donar	  compte	  de	  



les	   peculiaritats	   sociolingüístiques	   de	   la	   comunitat	   catalanoparlant	   en	   la	   seva	   heterogeneïtat	   i	  
diversitat.	  Atès	  que	  un	  propòsit	  com	  aquest	  només	  pot	  assolir-‐se	  amb	  un	  coneixement	  profund	  de	  la	  
història	  de	  la	  llengua,	  restem	  oberts	  també	  a	  l’enviament	  de	  propostes	  de	  contingut	  diacrònic.	  

	  

Ponents	  confirmats:	  

Josep	  Nadal	  Farreras	  (Universitat	  de	  Girona)	  

Miquel-‐Àngel	  Pradilla	  Cardona	  (Universitat	  Rovira	  i	  Virgili)	  

Ramon	  Sistac	  Vicén	  (Universitat	  de	  Lleida)	  

	  

El	   Katalanistentag	   pretén	   ser	   també	   l’espai	   de	   coneixença	   i	   creació	   de	   xarxes	   entre	   científics	   de	  
renom	   i	   joves	   investigadors.	   Així,	   doncs,	   esperem	   amb	   particular	   interès	   les	   contribucions	   dels	  
col·∙legues	  que	  s’inicien	  en	  la	  seva	  carrera	  investigadora.	  

Per	   participar	   en	   la	   secció	   amb	   una	   comunicació,	   cal	   enviar	   un	   resum	   (en	   alemany	   o	   català)	  
d’aproximadament	  500	  paraules	  als	  coordinadors,	  Josep	  Martines	  (josep.martines@ua.es)	  i	  Benjamin	  
Meisnitzer	  (bmeisnit@uni-‐mainz.de).	  La	  recepció	  de	  propostes	  es	  tancarà	  el	  15	  de	  maig	  de	  2016.	  
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